ДОГОВІР №____
На створення інформаційної продукції
Місто ________________



 “___” ___________________ 200__ рік.
_______________________________________ , що у подальшому іменується “Замовник”, в особі Директора _______________________, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та
 _______________________________________ , що у подальшому іменується “Виконавець”, в особі Директора ______________________, який діє на підставі Статуту, з іншої сторони, які при спільному згадуванні іменуються Сторонами, а окремо Сторона, уклали цей Договір про наступне:
Стаття 1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1 За цим Договором Виконавець зобов’язується створювати власними та залученими силами й засобами, на свій ризик, за завданням і за рахунок Замовника інформаційну продукцію (надалі – “Інформаційна продукція”), перелік, вид та обсяг якої зазначається у додаткових угодах (замовленнях) до цього Договору (надалі — “Додаткові угоди”), а Замовник зобов’язується прийняти і оплатити Інформаційну продукцію на умовах і в порядку передбачених цим Договором.
1.2. Права інтелектуальної власності на Інформаційну продукцію, створену на підставі цього Договору і зазначену в Додаткових угодах, їх обсяг щодо кожної із Сторін визначається відповідно до статті 2 цього Договору.
Стаття 2. ПРАВА КОЖНОЇ ІЗ СТОРІН НА ІНФОРМАЦІЙНУ ПРОДУКЦІЮ
2.1. Відповідно до умов цього Договору Замовнику належать всі майнові права автора на Інформаційну продукцію, за винятком тих, які зазначаються у п. 2.2. цього Договору, а саме:
2.1.1. виключне право використовувати Інформаційну продукцію у будь-якій формі і будь-яким способом, у тому числі включаючи, але не обмежуючись, способами зазначеними у ч. 3 статті 15 Закону України “Про авторське право і суміжні права”;
2.1.2. Виключне право дозволяти чи забороняти іншим особам використовувати Інформаційну продукцію у будь-якій формі і будь-яким способом, у тому числі включаючи, але не обмежуючись, способами зазначеними у ч. 3 статті 15 Закону України “Про авторське право і суміжні права”.
2.2. Відповідно до умов цього Договору Виконавцю належить:
2.2.1. Виключне право на опублікування Інформаційної продукції шляхом її видання у будь-якому друкованому засобі масової інформації, який є таким в розумінні Закону України “Про друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні”, у публічному просторі мережі Інтернет у будь-який формі та спосіб із зазначенням автора;
2.2.2. Виключне право дозволяти чи забороняти іншим особам опубліковувати Інформаційну продукцію шляхом її видання у будь-якому друкованому засобі масової інформації, який є таким в розумінні Закону України “Про друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні”, а також у публічному просторі мережі Інтернет у будь-який формі та спосіб із зазначенням автора.
Стаття 3. ПОРЯДОК ЗАМОВЛЕННЯ ІНФОРМАЦІЙНОЇ ПРОДУКЦІЇ ЇЇ СТВОРЕННЯ ТА ПЕРЕДАЧА ЗАМОВНИКУ
3.1. Кожне окреме завдання Замовника на створення Виконавцем окремої Інформаційної продукції Сторони оформляють Додатковою угодою.
3.2. Додаткові угоди зазначені у п. 3.1. цього Договору містять:
—перелік створюваної Інформаційної продукції;
— вид створюваної Інформаційної продукції;
— обсяг створюваної Інформаційної продукції
— вимоги Замовника до створюваної Інформаційної продукції;
— строки, протягом яких Інформаційна продукція буде створена;
— вартість створюваної Інформаційної продукції;
— інші умови, що необхідні для її створення.
3.3. Замовник зобов’язаний створювати Інформаційну продукцію у відповідності з умовами які містяться у цьому Договорі, Додаткових угодах та письмових вказівках Замовника.
3.4. Передача створеної Інформаційної продукції Виконавцем Замовнику оформляється актом приймання-передачі примірника або примірників Інформаційної продукції (надалі — “Акт приймання-передачі”).
Стаття 4. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1. Ціну Договору становить загальна сума вартості Інформаційної продукції, створеної на підставі всих Додаткових угод.
4.2. Сукупна вартість Інформаційної продукції визначається на підставі вартості кожної окремої Інформаційної продукції, розмір якої зазначається в окремих Додаткових угодах.
4.3. Замовник здійснює розрахунки із Виконавцем у безготівковій формі шляхом перерахування суми вартості Інформаційної продукції на розрахунковий рахунок останнього.
4.4. Розрахунки між Сторонами здійснюються виключно на підставі Актів приймання-передачі, належним чином оформлених і підписаних Сторонами,
4.5. Строки розрахунків між Сторонами встановлюються у Додаткових угодах.
Стаття 5. НЕПЕРЕБОРНА СИЛА (ФОРС-МАЖОР)
5.1. Ніяка відповідальність не може бути наслідком невиконання чи неналежного виконання будь-яких умов цього Договору, якщо це невиконання чи неналежне виконання є наслідком обставин, які знаходяться поза сферою контролю Сторони, що не виконує чи неналежно виконує, як то: пожежа, повінь, землетрус або інші стихійні лиха, надзвичайні погодні умови, війна, військові дії будь-якого виду, страйки, блокада, громадські безпорядки, арешт чи блокування рахунків в установах банків, ембарго, неправомірні дії органів державної влади і управління, а також прийняття закону або іншого нормативного акту України, що забороняє або обмежує будь-яку дію, передбачену цим Договором (надалі – “Форс-мажор”), але не обмежуючись ними, які не дозволяють Сторонам економічно беззбитково виконати свої зобов’язання за цим Договором і безпосередньо вплинули на можливість виконання Договору і не могли бути усунуті розумними і економічно вигідними діями Сторін, на період, що починається з моменту оголошення Стороною, що не виконує чи неналежно виконує, про Форс-мажор і закінчується, коли Форс-мажор закінчиться або закінчився б, якби Сторона, що не виконує чи неналежно виконує вжила дій, які б вона в дійсності могла б вжити для виходу із Форс-мажору.
5.2. Сторона, яка знаходиться під дією Форс-мажору, повинна повідомити про це іншу Сторону протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту настання Форс-мажору.
5.3. Після припинення Форс-мажору Сторона, яка знаходилася під дією Форс-мажору, повинна повідомити про це іншу Сторону протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту припинення Форс-мажору.
5.4. Протягом строку дії Форс-мажору Сторона, яка знаходиться під дією Форс-мажору, зобов'язана, при можливості, вживати всіх необхідних заходів з метою припинення Форс-мажору та/або скорочення строку його дії.
5.5. Якщо Форс-мажор продовжує діяти більше 3 (трьох) місяців з моменту настання строку виконання Стороною, яка знаходиться під дією Форс-мажору, свого зобов'язання за цим Договором, то Сторона, яка не знаходиться під дією Форс-мажору, вправі розірвати цей Договір в односторонньому порядку без застосування будь-яких санкцій (пеня, штраф) відповідно до цього Договору до іншої Сторони.
5.6. Настання, дія і припинення Форс-мажору повинні підтверджуватися документом, виданим уповноваженим на те органом (ТППУ та її регіональними підрозділами).
5.7. У разі порушення вимог п.п. 5.2., 5.3. цього Договору Стороною, яка знаходилася під дією Форс-мажору, вона втрачає право посилатися на Форс-мажор як на підставу звільнення від відповідальності.
Стаття 6. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
6.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання і діє до належного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.
6.2. Окремі строки створення Інформаційної продукції містяться у Додаткових угодах.
Стаття 7. ІНШІ УМОВИ
7.1. Будь-яка із Сторін не вправі відмовитися в односторонньому порядку від виконання цього Договору, а так само Сторони не вправі в односторонньому порядку змінювати умови цього Договору за винятком випадків передбачених умовами останнього.
7.2. Всі зміни і доповнення до цього Договору мають юридичну силу і є невід'ємною частиною цього Договору, якщо вони вчинені в письмовій формі і підписані належним чином уповноваженими на те представниками Сторін.
7.3. Будь-які додаткові угоди, укладені Сторонами до цього Договору, укладаються Сторонами в рамках останнього і є невід’ємними його частинами, які мають письмову форму, складаються і підписуються Сторонами в 2 (двох) примірниках українською мовою, по одному примірнику - для кожної із Сторін.
7.4. З моменту укладення Сторонами цього Договору, всі попередні переговори між ними , що стосуються питань, врегульованих цим Договором,, листування, попередні угоди, а також протоколи про наміри з питань, що будь-яким чином стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу в частині, що стосується цього Договору.
7.5. Будь-який спір, що виникає з цього Договору або у зв'язку з ним, підлягає вирішенню шляхом переговорів між Сторонами.
7.6. У разі неможливості вирішити спір шляхом переговорів між Сторонами більше ніж 5 (п’ять)робочих днів з дня виникнення спору, він підлягає передачі на розгляд і остаточне вирішення до суду за підсудністю та підвідомчістю.
7.7. У разі зміни будь-яких відомостей зазначених у статті 8 цього Договору, Сторона, у якої мали місце такі зміни, зобов'язана повідомити про це іншу Сторону протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту настання таких змін.
7.8. Договір укладено в 2 (двох) примірниках українською мовою, по одному примірнику - для кожної із Сторін. Всі примірники мають однакову юридичну силу.
Стаття 8. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ СТОРІН:
	Замовник:
	Виконавець:

	_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________.
	_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________.


Стаття 9. ПІДПИСИ СТОРІН:
	Від імені Замовника
	Від імені Виконавця
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